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MeMoRe - auf der Suche nach dem roten Faden

Premiere am 26.9.2004 in der Alten Weberei, Berlin. Seitdem Vorstellungen in
Dock11, Berlin, beim Ultima Festival in  Det Norske Teatret, Oslo, und den Helsinki
Festwochen im Zodiak - Zentrum für Neuen Tanz.
Regie und Choreographie: Tomi Paasonen
Performer: Homer Avila, Jorgos Fokianos, Frank Freyer, Yuko Matsuyama,
Alexander Sieber, Yale Schnell, Frank Willens
Bühnenbild, Licht- und Toninstallation: Carle Lange
Audio: Mike Koloska,
Video: Kari Yli-Annala, Mike Koloska, Cem Bahadir Mete, Tomi Paasonen
Kostüme: Penelope Grabowski / Steak Zombies
Das Stück ist eine autobiographische audiovisuelle Tanztheater-Sinfonie mit
einer Waschmaschine und sieben Darstellern aus verschiedenen Ländern, die
mit ihren eigenen Vergangenheiten agieren und so aus Assoziationen ein
neurologisches Netzwerk stricken, das Persönliches mit Historischem und
Neurologischem verwebt. Die Waschmaschine wird durch ein Mikrophon verstärkt
und verleiht dem Stück seine dramaturgische Struktur, seinen Rhythmus und
eine Art Audiolandschaft. Die Tänzer bringen Musikstücke, die sie mit persönlichen
Erfahrungen verbinden und Auszüge aus dem Familienalbum ein, die auf sie
zurückprojiziert werden. Eine Ton- und Lichtinstallation macht mit Kupferdrähten
Elektrizität sicht- und hörbar.
Mit freundlicher Unterstützung von Hauptstadtkulturfonds Berlin, Dock11, Nordscen,
Nordisk Kulturfond, Kulturamt Pankow, Zodiak - Zentrum für Neuen Tanz, Helsinki
Festwochen, Kulturfonds Finnland, Goethe Institut.

MeMoRe - searching for the red thread

Premiered 26.9.2004 at Alte Weberei, Berlin. The production has since been
shown at Dock11, Berlin, Ultima Festival in Oslo at Det Norske Teatret and at
the Helsinki Festival at Zodiak - Centre for New Dance.

Choreography & Direction Tomi Paasonen
Performers Homer Avila, Jorgos Fokianos, Frank Freyer,
Yuko Matsuyama, Alexander Sieber, Yael Schnell, Frank Willens
Light & Sound Installation Carle Lange
Soundscape Mike Koloska
Video Kari Yli-Annala, Mike Koloska, Cem Bahadir Mete, Tomi Paasonen
Costumes Penelope Grabowski / Steak Zombies

An autobiographical audio-visual physical theatre symphony with a washing
machine and seven performers from different parts of the world, interacting
with their past, while creating a neurological network, a puzzle-like collage
that follows the dramaturgy of our associative thinking process, interweaving
personal with collective history, linked to imagination, dreaming, digital
memory and amnesia. The amplified washing machine creates the dramaturgic
structure, rhythm and the sound score for the piece, mixed with music
related to personal history. Projections with excerpts out of the family
albums are split into fragments through mirrors and a live electrical grid
sparks an electrical current resulting in light and sound.

Financed by Hauptstadtkulturfonds Berlin, Dock11, Kulturamt Pankow, Nordscen,
Nordisk Kulturfond, Zodiak - Centre for New Dance, Helsinki Festival, Arts Council
of Finland, Goethe Institute.
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KOSTEN:
Alle folgenden Bedingungen sind verhandelbar: Die Arbeitsgruppe
besteht aus insgesamt 12 Personen: 6 Tänzern, Choreograph,
Bühnenbildner, Lichtdesigner, Tonkünstler, Videokünstler und
Produktionsleiter. Der Bühnenbildner lebt in Oslo, der Videokünstler
in Helsinki. Alle anderen sind aus Berlin.

Vorstellungskosten:
Ca 200 Euro / 12 Personen / Vorstellung 2400 Euro / Vorstellung
Diäten / 12 Personen 30 Euro / Tag      360 Euro / Tag
Versandkosten für Licht / Toninstallation ca.   200 Euro (ortsabhängig)
Reisekosten:
10 x Berlin -Ziel - Berlin
1 x Oslo - Ziel - Oslo
1 x Helsinki - Ziel - Helsinki
Hotelzimmer für 12 Personen

Technische Bedingungen:
-Ein großer weißer oder hell gefärbter Raum. Aufführung auf einer schwarzen Bühne ist möglich,
wenn 4 große Leinwände, viel Papier und Zeit vorhanden sind.
-Mindestgröße der Bühne 14m x 14m.
-Je nach Größe des Raumes, wird eine passende Menge Hocker für die Zuschauer benötigt,
am besten ohne Rücklehne, um die Sitzrichtung nicht vorzubestimmen, aber normale Stühle sind
auch möglich. Die Stühle werden im Raum zerstreut verteilt.
-Ein mit schwarzem Tanzteppich belegter Tanzboden.
-Eine Waschmaschine vom Ort und Zugang zu Wasser für den Waschgang (das Wasser wird
durch Schläuche während der Vorstellung ein- und ausgepumpt.)
-Standard Lichteinrichtung und 12 Profiler
-Toneinrichtung mit 4 Lautsprechern für Quadrophonie
-1 Videoprojektor (zusätzlich bringt PAA einen eigenen Projektor mit)

EXPENSES:
The crew consists all in all of 12 people, 6 performers, director, set designer, lighting designer,
audio artist, video artist and a production assistant. Set designer lives in Oslo and video artist
in Helsinki. Everyone else lives in Berlin.

Performance costs:
Ca 200 Euros / 12 people / performance 2400 Euros / performance
Per Diem / 12 people 30 Euro / day   360 Euros / day
Shipping costs for Light / Sound Installation ca   200 Euros depending on destination
Travel costs:
10 x Berlin - Destination - Berlin
1 x Oslo - Destination -Oslo
1 x Helsinki - Destination - Helsinki
Accommodation for 12 people

TECHNICAL CONDITIONS:
-A large, preferably white or light space. It is possible to do it in a black space, in which case
we need 4 white screens for projections and a lot of white paper and time.
-Minimum size 14m x 14m
-Depending on the size of the space, an according amount of stools, preferably without back lean
as to not predetermine the sitting direction, but normal chairs will function as well. The chairs will be
spread around the space.
-A dance floor covered with black dance carpet
-A local washing machine and access to water for a washing cycle (water pumped through
pipes in and out of the washing machine)
-Regular theatre lighting and 12 profiles
-Sound equipment and table, 4 speakers for surround sound quality
-A video projector (additionally we bring one with us)
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PRESSE / PRESS
“MeMoRe von Tomi Paasonen ist so viel! Und wird zweifellos lange nachwirken.”
“Tomi Paasonen’s MeMoRe is so much! And undoubtedly will have a long lasting effect.”

“MeMoRe schafft es, einen derart reizend zu provozieren, dass man gezwungen ist, über die Fragen
die es stellt, nachzudenken.“
“MeMore achieves to disturb the spectator in a tantalizing way, but so that one is obliged to reflect
upon it and the questions it poses.”

“Das Theater bräuchte mehr Störer wie Tomi Paasonen. Ich weiß nicht wann ich zuletzt 1 1/2
Stunden geistig so geschärft im Theater saß.“
”We would need more disturbers like Tomi Paasonen. I don’t know when last I have sat in a theatre
for an hour and a half mentally so on my toes.”

Jussi Tossavainen, Helsingin Sanomat
“Das Stück versucht bewusst von Anfang an, unsere typischen Auffassungen vom Theater zu
brechen.“
“The piece attempts from the very beginning to consciously to break with our typical perception of
theatre.“ Annikki Alku, Demari
“Besonders mitgerissen war ich vom enthusiastischen und spielerischen Geist dieser Vorstellung,
der Vielfalt an Assoziationen, dem Spannungsbogen und den verschiedenen Kommentaren über
Unterschiede und Gemeinsamkeiten, die uns einzigartig machen.“
“I was especially taken by the enthusiastic and playful spirit of the performance, of the richness of
associations, the composition of the curve of the epos and of the different commentaries on the
things that make us similar and different.” Jan-Peter Kaiku, Hufvudstadsbladet
“Ich war ein aktiver Teilnehmer, ich beantwortete an mich gerichtete Fragen, versuchte, alles um
mich herum zu sehen, und trotzdem wurde die Grenze zwischen Zuschauer und Darsteller feinfühlig
aufrecht erhalten. Bitte mehr Produktionen wie diese!“
“I was an active participant, I answered questions asked to me,  I attempted to see everything around
me, and still the border between the viewer and artists was maintained in a fine line. More productions
like this, please!“
“Wenn das Persönliche geheimnisvoll genug ist, wird es universell und berührend. Dies ist eine
Gabe von Paasonen.“
“When the individual material is elusive enough, it becomes common and touching. This is a skill
that Paasonen possesses.“ Sari Lakso, Liikekieli.com

“Ich war gekommen, um eine Tanzvorstellung zu sehen, aber diese Tänzer wollten keine Objekte
sein, sondern Menschen.“
“I had come to see a dance performance, but those dancers didn’t want to be objects but people.“
“Ich war vom nahtlosen Vereinigung vom Bild und Bewegung hingerissen, ganz zu schweigen von
der Klangwelt.“
“I was mesmerized by the seamless fusion of picture and movement – not to mention the sound-
scape“
“Es sog mich in eine Trance, in der sich die fragmentierte Atmosphäre in einen Wirbel verwandelte,
die atemberaubender war als jede Kunsterfahrung seit langem.“
“It sucked me into a trance, where even the fragmented atmosphere was swept into a vortex, which
kept me on my toes more than any work of art from any genre has in a long time.“
“Auf eine interessante Weise schienen die Tänzer mehr oder weniger Teil meines Erlebens zu sein.
Genau wie Leute, denen man im Leben begegnet. Manche gehen vorüber, andere hinterlassen
Spuren.”
“In an interesting way the dancers seemed to be more or less present in my experience. Just like
people, that one encounters in life too. Some pass by, others leave imprints.”
“Ich hatte Gänsehaut; die Stimmung war konzentriert, still, physisch, fast heilig.”
“I had goose bumps; the ambience was concentrated, quiet, physical, almost holy.”
“Gleichzeitig zeigt sich das Stück als Teil dieses ewig regenerierenden Prozesses; vielleicht mögen
wir nie etwas Unvergessliches erschaffen, aber spüren und genießen Sie!“
“At the same time the work placed itself as part of this ever-renewing process; maybe we’ll never
create anything unforgettable, but feel and take pleasure in it!”

Minni Leskinen, Theater Magazin
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Biographie
Tomi Paasonen, geboren 1970 in Helsinki, tanzte als Solist beim Hamburg Ballett, dem Lines Ballet, San
Francisco und dem Joffrey Ballet, Chicago. Seit 1991 choreographierte er nebenbei auch eigene Tanzstücke
in Hamburg, San Francisco und Chicago. Er war Mitbegründer der spartenübergreifenden
Kunstproduktionsfabrik, KUNST-STOFF in San Francisco. Für sie kreierte er 15 Werke innerhalb 3,5
Jahren. 2001 zog er nach Berlin und gründete PAA (Public Artistic Affairs). Für die folgenden Projekte
begann Tomi Paasonen mit Menschen an der Peripherie zusammen zu arbeiten und integrierte damit eine
dokumentarische Ebene in seine Bühnen-, Film- und Photoarbeiten. Es entstanden Produktionen wie das
in Helsinki mit dem Preis “Theaterereignis des Jahres 2000” ausgezeichnete Tanzstück “OLOTILA”
(Zustand), das er zusammen mit professionellen und behinderten Tänzern entwickelte und „IKARUS -
ABFLUG TEGEL“, eine Koproduktion mit Deutschlands größtem Männergefängnis. Der Photoausstellung
„ABENDKLEID“ mit der siebzigjährigen behinderten Künstlerin Tuuli Helkky Helle, folgte eine zeitgenössische
Operninszenierung, basierend auf Fragmenten von Claude Debussy und der Kurzgeschichte „Der Fall des
Hauses Usher“ von Edgar Allen Poe. Die zuletzt in Berlin produzierte Identitäts-Trilogie mit den Stücken
„VORSTELLUNG“, „MeMoRe – auf der Suche nach dem roten Faden“ und „ÜBERHAUPTSÄCHLICH –
Ein Chorstück für einen Mann“ befassen sich auf drei unterschiedliche Weise mit dem Selbstbild und
Beziehung zu sich Selbst.

PAA (Public Artistic Affairs), ist das künstlerische Sprachrohr Tomi Paasonens mit Hauptsitz in Berlin.
Hiermit will er durch verschiedene künstlerische Ausdrucksmöglichkeiten spartenübergreifend die Peripherie
mit dem Mittelpunkt verwechseln und Mainstream alternativ verkörpern. PAA experimentiert mit Körperkunst,
Bewegung, theatralischen und zeitgenössischen Elementen und kreiert Gesamtkunstwerke, die eine
vielschichtige Auseinandersetzung mit dem jeweiligen Thema zum Ausdruck bringen. Die Zusammenarbeit
zwischen verschiedenen Künstlern, Wissenschaftlern und Laiendarstellern mit sozialen wirklichkeitsbezogenen
Hintergründen sind Voraussetzungen für Arbeit, die surreales Leben mit hyperrealem Theater verbindet.

Biography
Tomi Paasonen, born 1970 in Helsinki, was a soloist dancer with Hamburg Ballet, Lines Ballet San
Francisco and The Joffrey Ballet. He continually created works of his own throughout his dance career
before 1998 co-founding KUNST-STOFF, a media-dance-art production company in San Francisco. After
creating 15 pieces 3,5 years he moved to Berlin in 2001 launching PAA (Public Artistic Affairs) expanding
his stage-, film and photo works to involve documentary layers working with peripheral societies in award
winning productions like “STATE OF BEING” with disabled and professional dancers and "ICARUS-
DEPARTURE TEGEL", a co-production with Germany's largest male prison. The photo exhibition “GALA
DRESS”, with a 70-year-old disabled artist Tuuli Helkky Helle was followed by an opera based on unfinished
fragments by Claude Debussy and Edgar Allan Poe’s short story “The Fall of the House of Usher” in
Kiasma, Helsinki. During the last years his pieces have studied justifiable dramaturgic relationships between
live video installations and the performer. The Berlin-based philosophic identity trilogy consisting of
“PRESENTATION”, “MeMore – searching for the red thread” and “D.I.D. – a choir piece for one man”
explore self image and relationship to the self, at first through the doctrine of repetition and difference and
self projection, then through the lens of memory and the relationship to the past, and at last through multiple
personality syndrome, torn inner dialogues, schizophrenia and extreme states.

PAA (Public Artistic Affairs) is Tomi Paasonen’s realm of artistic outlet based in Berlin. Through diverse
artistic mediums he aims to confuse the periphery with the centre and embody mainstream alternatively.
PAA creates performances and installations using dance, body art, light, video audio, photography and
fine arts to create multi facetted explorations of each theme it approaches. Collaborations between artists
of different genres, scientists and personalities off of the street are ingredients that connect surreality with
reality, theatre with life and art with documentary.



TOMI PAASONEN
Born January 5th, 1970 in Helsinki, Finland

STAGE WORKS

2005 ETC, 40 min. ODC Theatre, San Francisco
Before & After, 5 min. Garbaty Centre, Berlin
D.I.D. - a choir piece for one man, 65 min. Dock11, Berlin

2004 MeMoRe - searching for the red thread, 90 min. Alte Weberei, Berlin
ORPHAN, 20 min. Groß Leuthen Castle, Brandenburg
DE TOUR, 10 min. Dock11, Berlin
“PRESENTATION”, 65 min. Dock11, Berlin

 2003 RE (Repetition and differencE), 25 min. Dock11, Berlin
“O”, 20 min. Disturbances Symposium, Royal Opera House, Copenhagen
“W”, 35 min. Katia Thanthoulaki Theatre, Athens

2002  LA CHUTE DE LA MAISON USHER – THE FALL OF THE
HOUSE OF USHER, Opera directed by Tomi Paasonen, 80 min.
Kiasma Theatre, Helsinki
SUPER VISION, 37 min. Cowell Theatre, San Francisco
IKARUS - ABFLUG TEGEL (Icarus – Departure Tegel), 100 min. with prisoners
at JVA Tegel, Berlin
PARA NEU, 40 min. Tanztage ‘02, Sophiensaele, Berlin

2001 THANK YOU; THANK YOU, 3 min. BapArts Gala, Cowell Theatre, S.F.
2000  TUBE 58,6 ,  10  min .  Decompress ion Fest iva l ,  San Franc isco
 OLOTILA (State of  Being) ,  100 min.  Zodiak Theater ,  Hels ink i

ENDLESS, 45 min. Burning Man Festival, Nevada
OBSCENES, 13 min. Gay and Lesbian Dance Festival, San Francisco
SWANSONG,  40  min .  Kuns t -S to f f  p roduc t ion ,  San Franc isco
TUBE 58,5, 13 min. S.F. Art Institute Spring Salon, San Francisco

1999 STAR-STRUCK, 7 min. Continuum, San Diego
DEEPENDS, 25 min. Burning Man Festival, Nevada
TUBE 58, 80 min. Kunst-Stoff Production, San Francisco
SLIPPING, 3:30 min. Brady Street Theater Benefit, San Francisco

1998 DESTINATION DREAMLAND, 45 min. Kunst-Stoff Production, S.F.
MEGA Hz, 22 min. Kunst-Stoff Production, San Francisco
“X”, 21 min. Summerfest/Dance’98, San Francisco
CLOSE, 7 min. Gay and Lesbian Dance Festival, San Francisco
TUBE 57, 70 min. Jon Sims Center Residency Program, San Francisco
WAVELENGTH, 10 min. Brady Street Theater New Choreography, S.F.

1997 FAR AND CLOUD, 12 min.  Dance Chicago Fest iva l ,  Chicago
PORTRAIT OF DORIAN GRAY- DREAM SEQUENCE, 15 min. Bailiwick Theatre,
Chicago

1995  WHILE WAITING, 25 min. Dance Envisions The Cure Festival, S.F.
1993 STILLE NACHT (Silent Night), 35 min. Kampnagel Fabrik, Hamburg
1992  AUS SELMAS NOTITZBUCH (From Selma’s Notebook), 25min. 

Kampnagel Fabrik, Hamburg
1991 PROPER 22 min. Kampnagel Fabrik, Hamburg

FILM

2004 FOLIE, 9 min. digital video

1997 NUDERUDE, 20 min. Super 8mm to video

1994  FRAUENGOLD, 10 min. Super 8mm to video

PHOTOGRAPHY

2002 EVENING GOWN  photography series is an intimate collaboration with a 70 year
old disabled woman Tuuli Helkky Helle. Exhibition at FortMason Center, San
Francisco, Lasipalatsi Galleria Helsinki, and City Gallery of Forssa and Fullmoon
Dance Festival Pyhäjärvi.

1999 META MORPH - photoseries exhibition New Mission Gallery, San Francisco
1998 RECYCLES -project,  exhibi t ion Brady Street Gal lery, San Francisco
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TEACHING EXPERIENCE

2001-2005 Advanced Ballet / Modern Dance at Staatsopern Ballett
Hannover, Heidelberg, Freiburg and Oldenburg, Marameo
studio and Dock 11 studio in Berlin

1998-2000 Advanced Ballet at San Francisco Dance Center

DANCE CAREER

1995-1997 The Joffrey Ballet of Chicago, Director: Gerald Arpino
Performing works by G. Arpino, Alonzo King, Randy Duncan, Margo Sappington,
Laura Dean, Mehmet Sanders and    “The Chinese Conjuror” in Leonide Massine’s
“Parade”

1994-1995 Lines Contemporary Ballet, Director: Alonzo King
1989-1994 Hamburg Ballet, Director: John Neumeier
1992-1994 Soloist Contract. Solo roles in J. Neumeier’s Othello, A Midsummernight’s Dream,

Des Knaben Wunderhorn, Fenster Zu Mozart, A Cinderella Story, Peer Gynt,
Requiem, Mattheus Passion, Mahler’s Symphony III, Romeo und Julia, Der
Nussknacker, Trilogy M.R., Synphonia Concertante by Lar Lubovich, Meinungslose
Wieden by Mats Ek.

EDUCATION

1987-1989 Hamburg Ballet School, Balletmaster: Truman Finney
1987 Representing Finland in European Broadcasting Union’s International Ballet

Competition for Young Dancers in Schwetzingen, Germany.
1985 Solo Performance at the Kuopio International Dance Festival
1981-1987 Finnish National Ballet School, Director: Maj-Lis Rajala

TELEVISION

2004 Portrait for ZDF/3Sat about Olotila at Simple Life Festival in HAU2, Berlin
Documentary for Swedish speaking television in Finland

2002 Portrait for Finnish Television of the process of making Gala Dress photo series 
together with Tuuli Helkky Helle

2002  Documentary of the making of “Olotila”, Försti-filmi, Finland
1992 A Portrait for Finnish National Television Y.L.E.
1987 Suomi’s Children, A documentary directed by Lamont Johnson (USA)
1985 A Portrait for Finnish National Television Y.L.E.
1982 Filming of the ballet The Blue Pearl

PRISES AND AWARDS
2006 ‘Finnish National Artist’ Grant for 6 months
2005 San Francisco Goldie Award, Kunst-Stoff ‘Dance Company of the Year’

Grants from Finnish Cultural Council, Goethe Institut
2004 “W” nominated for an Isadora Duncan Award for best piece in S.F. ‘03

Hauptstadtkulturfonds, Nordscen and Nordisk Kulturfond grant for “MeMoRe”
2003  Finnish Cultural Council Grant for the production of “Skin”
2002  ‘Pro Dance’ Award for achievements in the field of dance
2001 ‘Finnish National Artist’ Grant for 6 months
2000  ‘Theatre Event of the Year’ Award for the piece Olotila
1998  Newcomer of the year in San Francisco Examiner critics

choice
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